
ئايالىمغا يېقىن كلميمن» دەپ قسم قىلىپ،»)
يېقىنلاشماي) تۆت ئاي ئۆتس، تالاق قىلغۇچ توختىتىپ
قويىلىدۇ، تالاق قىلمىسا (مۇددەتنىڭ ئۆتكنلىكىگ) تالاق

بولمايدۇ

ئىبنى ئۆمر رەزىيللاھۇ ئنھۇدىن مۇنداق دېگنلىكى رىۋايت قىلىنغان: («ئايالىمغا يېقىن كلميمن» دەپ
قسم قىلىپ، يېقىن كلمي) تۆت ئاي ئۆتس، تالاق قىلغۇچ توختىتىپ قويىلىدۇ، تالاق قىلمىسا (مۇددەتنىڭ

ئۆتكنلىكىگ) تالاق بولمايدۇ
[سھىھ(بش شرت تولۇق بولغادا ھدىس سھىھ بولىدۇ)] [بۇخارى"سھىھۇل بۇخارى"ناملىق ئسىرىدە رىۋايت قىلغان]

بۇ ھدىست ئىبنى ئۆمر رەزىيللاھۇ ئنھۇ: رۇخست قىلىنغان «ئىيلا» (ئايالىغا يىقىنلاشماسلىق قسىمى) مۇددىتىنىڭ
تۆت ئاي بولىدىغانلىقىنى، تۆت ئايدىن ئاشۇرۋىتىشك رۇخست قىلىنمايدىغانلىقىنى، قسىمىدىن يېنىشى ياكى ئايالىنى
تـالاق قىلىشـى كېرەكلىكىنـى، قسـمدىن يانمىسـا، تـالاق يـاكى نىكـاھنىڭ بـۇزىلىشى تـۆت ئـاينىڭ ئۆتىشىگـ بـاغلىق
بولماستىن، بلكى ئسلىدىكى نىكاھ داۋاملىشىدىغانلىقىنى، ھقلىق بولغانلىقى ئۈچۈن ھاكىمنىڭ مجبۇرلىشى بىلن
بولسىمۇ ئر تالاق قىلمىغۇچ تالاق بولمايدىغانلىقىنى بايان قىلىدۇ
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